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0.3 - MISES EN GARDE GÉNÉRALES

1. Document réservé aux termes de la loi avec interdiction de repro-
duction ou de transmission à tiers sans l’autorisation expresse de la 
société OLIMPIA SPLENDID. Les machines peuvent subir des mises à 
jour et par conséquent présenter des éléments différents de ceux qui 
sont représentés, sans que cela constitue pour autant un  préjudice 
pour les textes contenus dans ce manuel.

2. Lire attentivement le présent manuel avant de procéder à toute opé-
ration (installation, entretien, utilisation) et suivre scrupuleusement 
ce qui est décrit dans chacun des chapitres.

3. Divulguez ces instructions à tout le personnel préposé au transport 
et l’installation de la machine.

4. LE FABRICANT DECLINE TOUTE RESPONSABILITE EN CAS DE DOM-
MAGES AUX PERSONNES OU AUX BIENS DERIVANT DU NON-RES-
PECT DES NORMES CONTENUES DANS LE PRESENT LIVRET.

5. Le fabricant se réserve le droit d’apporter à tout moment des mo-
difications à ces modèles, tout en conservant les caractéristiques 
essentielles décrites dans le présent manuel.

6. L’installation et l’entretien d’appareils pour la climatisation comme celui 
qui est décrit dans ce manuel pourraient être dangereux étant donné 
qu’il se trouve à l’intérieur de ces appareils un gaz frigorigène sous 
pression ainsi que des composants électriques sous tension.

 Par conséquent l’installation, la première mise en route et les phases 
successives d’entretien doivent être effectuées exclusivement par 
un personnel agréé et qualifié.

7. Les installations effectuées en dehors des instructions fournies par 
le présent manuel et l’utilisation en dehors des limites de température 
prescrites annulent la garantie.

8. L’entretien courant des filtres, le nettoyage général extérieur peuvent 
être effectués même par l’utilisateur, étant donné que ces opérations 
ne comportent pas de difficulté ou de danger.

9. Lors du montage, et à chaque opération d’entretien, il faut observer 
les précautions citées dans le présent manuel et sur les étiquettes 
mises à l’intérieur des appareils, ainsi qu’adopter toute les précautions 

LORSQUE VOUS UTILISEZ DES APPAREILS ÉLECTRIQUES, IL EST TOU-
JOURS NÉCESSAIRE DE SUIVRE SCRUPULEUSEMENT LES CONSIGNES DE 

SÉCURITÉ FONDAMENTALES AFIN DE RÉDUIRE LES RISQUES D’INCENDIE ET 
D’ÉLECTROCHOCS ET ACCIDENTS A PERSONNES, Y COMPRIS CE QUI SUIT :
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suggérées par le bon sens commun et par les Normes de Sécurité 
en vigueur sur le lieu de l’installation.

10. Il faut toujours mettre des gants et chausser des lunettes de protection 
pour effectuer les interventions sur le côté réfrigérant des appareils.

 
 11. Les climatiseurs NE DOIVENT PAS être installés dans des pièces 

où il y a présence de gaz inflammables, gaz explosifs, dans des 
endroits très humides (buanderies, serres, etc.), ou dans des lo-
caux où se trouvent d’autres machines produisant une importante 
source de chaleur.

 
 12. En cas de remplacement de composants, utiliser exclusivement 

des pièces de rechange originales OLIMPIA SPLENDID.
 13. IMPORTANT!

 Pour éviter tout risque d’électrocution il est indispensable de 
débrancher la fiche de la prise de courant avant d’effectuer les 
raccordements électriques et chaque opération de nettoyage et/
ou d’entretien sur les appareils.

 
 14. Les foudres, les voitures et les téléphones mobiles à proximité 

peuvent provoquer des défaillances. Débranchez électriquement 
l’unité pendant plusieurs secondes, puis redémarrez le climatiseur.

 
 15. Par des jours de pluie, il est conseillé de débrancher l’alimentation 

afin d’éviter les tout commande causé par la foudre.
 16. Si l’unité n’est pas utilisée pendant longtemps ou que personne 

ne reste dans la pièce climatisée, il est conseillé de couper l’ali-
mentation pour éviter tout accident.

 17. N’utilisez pas de détergents liquides ou corrosifs pour nettoyer 
l’appareil, ne vaporisez pas d’eau ou d’autres liquides sur l’unité 
car ils pourraient endommager les composants en plastique et 
même causer des chocs électriques.

 18. Ne mouillez pas l’unité intérieure et la télécommande.
 Des courts-circuits ou des incendies peuvent survenir.

 
 19. En cas de défaillance (par exemple : bruit anormal, mauvaise odeur, 

fumée, élévation anormale de température, fuites électriques, etc.), 
coupez immédiatement l’alimentation électrique. 

 Contactez votre revendeur local.
20. Ne pas laisser le climatiseur en fonction pendant de longues périodes 

en présence d’une humidité élevée ou de portes ou fenêtres ouvertes. 
 L’humidité pourrait se condenser et mouiller ou endommager les 

meubles.
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 21. Ne pas brancher ou débrancher la fiche d’alimentation pendant 
le fonctionnement. Risque d’incendie ou de choc électrique.

 22. Ne pas toucher (s’il est en fonction) le produit avec les mains 
mouillées. Risque d’incendie ou de choc électrique.

 23. Ne pas placer le réchauffeur ou d’autres appareils à proximité du 
cordon d’alimentation. Risque d’incendie ou de choc électrique.

 
 24. Veillez à ce que l’eau n’entre pas dans les pièces électriques.

 Cela pourrait provoquer un incendie, une défaillance du produit 
ou des chocs électriques.

 
 25. N’ouvrez pas la grille d’entrée d’air lorsque l’appareil est en marche. 

Risque de se blesser, d’être électrocuté ou d’endommager le produit.

 
 26. Ne bloquez pas l’entrée ou la sortie du débit d’air pour ne pas 

risquer d’endommager le produit.

 
 27. Ne pas introduire les doigts ou d’autres objets dans l’entrée ou dans 

la sortie de l’air pendant que l’appareil est en fonction. La présence de 
pièces tranchantes et en mouvement pourrait causer des blessures.

28. Ne pas boire l’eau qui sort de l’appareil. Cela n’est pas hygiénique 
et provoquer de graves problèmes pour la santé.

 
 29. En cas de pertes de gaz d’autres appareils, aérez soigneusement 

l’environnement avant de mettre en marche le climatiseur.
30. Ne pas démonter, ni apporter de modifications à l’appareil.
31. Bien aérer la pièce si l’appareil est utilisé en même temps qu’un poêle 

etc.
32. Ne pas utiliser l’appareil pour des usages autres que celui pour lequel 

il a été conçu.
33. Les personnes qui travaillent ou interviennent sur un circuit de refroi-

dissement doivent détenir une certification adéquate, délivrée par un 
organisme d’évaluation accrédité, attestant de la capacité de manipuler 
les liquides réfrigérants en toute sécurité et conformément à une spé-
cification d’évaluation reconnue par les associations professionnelles.

34. N’introduisez pas de gaz R32 dans l’atmosphère. Le R32 est un gaz 
à effet de serre fluoré avec un potentiel de réchauffement global 
(PRG) = 675.

 
 35. L’appareil décrit sur ce manuel est conforme aux Règlements 

Européens suivants
 • ECODESIGN 2009/125/CE, 206/2012/EU
 • ENERGY LABELLING 2012/30/CE, 626/2011/EU
 et toutes les mises à jour ultérieures.
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 0.4 - À PROPOS DES GAZ FLUORÉS

  • Cet appareil de climatisation contient des gaz fluorés. 
 Pour des informations spécifiques sur le type et la quantité de 

gaz, voir la plaque signalétique appliquée à l’unité.
• Les opérations d’installation, l’assistance, entretien et la réparation 

de l’appareil doivent être confiées à un technicien certifié.
• Les opérations de désinstallation et de recyclage du produit doivent 

être confiées à du personnel technique certifié.
• Si un détecteur de fuite est intégré dans le système, il est nécessaire 

de s’assurer de l’absence de fuites au moins tous les 12 mois.
• Lorsque vous effectuez des contrôles sur l’absence de fuite de 

l’unité, veuillez tenir un registre détaillé de toutes les inspections 
consignées.

 
  N’UTILISEZ CE PRODUIT QUE CONFORMÉMENT AUX 

SPÉCIFICATIONS INDIQUÉES DANS CETTE NOTICE. TOUTE 
UTILISATION AUTRE QUE CELLE SPÉCIFIÉE RISQUE D’EN-
TRAÎNER DE GRAVES LÉSIONS. LE FABRICANT N’ASSUME 
AUCUNE RESPONSABILITÉ EN CAS DE DOMMAGES À DES 
PERSONNES OU À DES BIENS DUES A LA NON-OBSERVA-
TION DES CONSIGNES CONTENUES DANS CETTE NOTICE.

0.5 - UTILISATION PRÉVUE
• Le climatiseur doit être utilisé exclusivement pour produire de l’air 

chaud ou froid (au choix) dans le seul but de rendre agréable la 
température ambiante.

• Un usage impropre des appareils (externe et interne) avec d’éventuels 
dommages causés aux personnes, choses ou animaux déchargent 
OLIMPIA SPLENDID de toute responsabilité.

0.6 - ZONES À RISQUE
• N’installez pas de climatiseurs dans des environnements contenant 

des gaz inflammables, des gaz explosifs, des environnements très 
humides (laveries, serres, etc.) ou dans des pièces où d’autres ma-
chines qui génèrent une forte source de chaleur, à proximité d’une 
source d’eau salée ou sulfureuse.
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1 - DESCRIPTION DE L’APPAREIL

1.1 - LISTE DES COMPOSANTS FOURNIS
Les unités composant le système de climatisation sont conditionnées individuellement 
dans un emballage en carton.
Il est possible de transporter les emballages, pour des unités simples, à la main par 
deux personnes préposées, ou chargés sur un chariot transporteur même empilés 
pour un maximum de trois emballages, étant donné qu’il s’agit d’une unité intérieure, 
ou individuellement pour l’unité extérieure.
Avant de passer au montage, il convient de s’assurer qu’ils sont tous à portée de main.

 • N’utilisez PAS de gaz, d’essence ou d’autres liquides inflammables 
à proximité du climatiseur.

• Le climatiseur n’est pas équipé de ventilateur pour introduire de l’air frais à 
l’intérieur de la pièce ; pour assurer l’aération, ouvrez les portes et les fenêtres.

 
 • Installer toujours un interrupteur automatique et prévoir un circuit 

d’alimentation dédié.

A. Appareil UNICO
T1. Télécommande
C. Manuel d’utilisation et 

d’entretien + garantie
D. Bande isolante adhésive 

(quantité 2)
E. Kit vis et chevilles
F. Grilles externes d’en-

trée et de sortie de l’air, 
dotées de chaînettes et 
d’un kit d’installation des 
grilles (quantité 2)

G. Bride interne (quantité 2)
H. Feuille pour tubes mu-

raux (quantité 2)
L. Étrier pour fixation 

murale
M. Gabarit en papier pour 

l’exécution des trous
N. Tuyau pour l’évacuation 

du condensat


